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ZMLUVA O PARTNERSTVE PRI ORGANIZOVANÍ PODUJATIA 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 

 

medzi 

 

Organizátorom podujatia:                                     

 

Názov:    Obec Margecany 

Sídlo:   Obchodná 128/7, Margecany, 05501 

IČO:            00329347 

DIČ:    2021259405 

Zastúpený:     Ing. Igor Petrik 

IBAN:   SK22 5600 0000 0034 5744 8001 

 

      (ďalej len ako „Organizátor”) 

a 

 

Partner podujatia: 

 

Názov:    Košice Región Turizmus 

Sídlo:   Bačíkova 7, 040 01 Košice - mestská časť Staré Mesto 

IČO:                                42319269  

DIČ:    2023656833 

Zastúpený:     Ing. Rastislav Trnka, predseda  

IBAN:   SK75 5600 0000 0070 5140 2001 

 

(ďalej len ako „Partner“) 

(ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná strana“) 

 

 

PREAMBULA 

 

Organizátor podujatia organizuje podujatie s názvom Dračie lode 2026, ktoré sa uskutoční 12.-13. septembra 

2026 na vodnej nádrži Ružín (ďalej len „Podujatie“). Organizátor a Partner uzavretím tejto zmluvy o partnerstve 

pri organizovaní podujatia (ďalej len „Zmluva“) prejavujú svoj záujem spoločne sa podieľať na organizácií 

Podujatia, a to za splnenia podmienok definovaných v tejto Zmluve. 

 

Zmluvné strany uznávajú dôležitosť vzájomnej spolupráce pre úspešné plánovanie, propagáciu a realizáciu 

Podujatia. Zmluvné strany majú záujem definovať svoje vzájomné práva a povinnosti pri vzájomnej spolupráci 

podľa tejto Zmluvy a to tak, aby tieto boli vážne a zodpovedajúce ich postaveniu. 

 

Článok 1 

PREDMET ZMLUVY 

 

1.1 Predmetom tejto Zmluvy je vzájomná dohoda Zmluvných strán na ich právach, povinnostiach a zmluvných 

podmienkach v rámci spolupráce pri organizovaní Podujatia konaného dňa uskutoční 12.-13. septembra 

2026 na vodnej nádrži Ružín, a to v oblasti Počkaj Beach Margecany (miesto podujatia). 
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1.2 Na základe tejto Zmluvy sa Partner zaväzuje Organizátorovi poskytnúť spoluprácu a súčinnosť pri 

organizovaní Podujatia formou poskytnutia finančných prostriedkov vo výške podľa tejto Zmluvy, a to 

výlučne na úhradu výdavkov (vrátane DPH) vzniknutých v priamej súvislosti s organizovaním Podujatia 

a vynaložených výlučne na nehospodársku činnosť a položky spadajúce do týchto kategórií: 
 

a) zabezpečenie kultúrneho programu Podujatia  

b) organizačno-technické zabezpečenie Podujatia,  

c) materiálové zabezpečenie Podujatia a  
 

alebo na náhradu nákladov (vrátane DPH) spadajúcich pod písm. a) až c) tohto bodu, ak k ich úhrade zo 

strany Organizátora došlo pred poskytnutím Platby podľa tejto Zmluvy. 

 

1.3 Partner sa zaväzuje zabezpečiť marketingovú propagáciu podujatia v rozsahu podľa Prílohy č. 1 

s využitím vybraných nástrojov, napr.: billboardy, rádio spoty, rádio pozvánky, DPMK 3 týždne, boost - 

event FB, príspevky FB/IG – boost, samostatné kampane Meta, Google Ads kampane. 
 

a zaväzuje sa aktívne spolupracovať pri zabezpečovaní a dohadovaní účasti súťažných tímov na lodiach. 

 

1.4 Organizátor sa zaväzuje zorganizovať riadne a včas Podujatie spolufinancovať Podujatie a prostriedky 

poskytnuté Partnerom na základe tejto Zmluvy využiť výlučne na úhradu výdavkov vzniknutých v súvislosti 

s organizovaním Podujatia a vynaložených výlučne na položky spadajúce do kategórií uvedených v ods. 

1.2 vyššie tejto Zmluvy. 

 

1.5 Na základe tejto Zmluvy sa Organizátor zaväzuje Partnerovi riadne a včas zorganizovať Podujatie 

a v rámci Podujatia poskytnúť Partnerovi Prezentáciu Partnera v rozsahu a za podmienok dohodnutých 

v tejto Zmluve a poskytnúť Partnerovi zúčtovanie ním poskytnutých finančných prostriedkov. 

 

Článok 2 

VYHLÁSENIA A ZÁRUKY ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

2.1 Organizátor vyhlasuje, že finančné prostriedky podľa článku 1 bodu 1.2 tejto Zmluvy využije výlučne na 

účel a nákladové položky (kategórie) dohodnuté v tejto Zmluve. 

 

2.2 Organizátor vyhlasuje a zaručuje sa, že zdrží vykonania akéhokoľvek úkonu, ktorým by došlo k porušeniu 

pravidiel spolupráce dohodnutých v tejto Zmluve a úkonu v neprospech spolupráce Zmluvných strán podľa 

tejto Zmluvy. Porušenie povinnosti Organizátora podľa tohto bodu Zmluvy sa považuje za podstatné 

porušenie Zmluvy. 

 

2.3 Partner vyhlasuje a zaručuje sa, že sa zdrží vykonania akéhokoľvek úkonu, ktorým by došlo k porušeniu 

pravidiel spolupráce dohodnutých v tejto Zmluve a úkonu v neprospech spolupráce Zmluvných strán podľa 

tejto Zmluvy. 

 

2.4 Organizátor vyhlasuje, že sa pri organizácii Podujatia bude riadiť platnými právnymi predpismi a vopred 

Zmluvnými stranami dohodnutým a odsúhlaseným postupom pri organizácii Podujatia. Organizátor 

uzavretím tejto Zmluvy záväzne prehlasuje, že pri organizovaní Podujatia bude voči Partnerovi postupovať 

transparentne, bude Partnera pravdivo a s dostatočným časovým priestorom informovať o všetkých 

skutočnostiach týkajúcich sa organizácie Podujatia. Porušenie z povinností Organizátora podľa tohto bodu 

Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy.   
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2.5 Organizátor vyhlasuje a zaručuje sa, že počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy zabezpečí Partnerovi 

právo na prezentáciu Partnera a organizácií, resp. subjektov s ním spriaznených (ďalej aj „Prezentácia 

Partnera“) na Podujatí v rozsahu vopred dohodnutom Zmluvnými stranami (napr. vo forme e-mailu). 

Právom na prezentáciu podľa prvej vety sa rozumie poskytnutie akéhokoľvek priestoru v akejkoľvek 

podobe alebo forme určeného na prezentáciu Partnera a umožňujúceho propagáciu Partnera na Podujatí. 

Porušenie povinnosti Organizátora podľa tohto bodu Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy.  

 

2.6   Zmluvné strany vyhlasujú, že počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy medzi sebou zabezpečia efektívnu 

komunikáciu riadne a včas a budú si bezodkladne a preukázateľne oznamovať skutočností, ktoré majú 

akýkoľvek vplyv na plnenie ich povinností podľa tejto Zmluvy. 

 

2.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že v prípade sporu sa zaväzujú preukázateľne riešiť ho prednostne vzájomnou 

dohodou alebo zmierom. Ak sa Zmluvné strany nedohodnú na riešení sporu podľa prvej vety, spor bude 

riešený pred vecne a miestne príslušným súdom Slovenskej republiky. 

 

Článok 3 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN  

 

3.1 Partner sa zaväzuje Organizátorovi poskytnúť na účely priamo súvisiace s organizáciou Podujatia 

a vyplývajúce z tejto Zmluvy finančné prostriedky vo výške 49.500 EUR (slovom: štyridsaťdeväťtisícpäťsto 

EUR) (ďalej len „Platba“) na bankový účet Organizátora uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to 60 % 

z uvedenej sumy pred dňom Podujatia a 40 % z uvedenej sumy najneskôr do 10 dní odo dňa doručenia 

úplných dokladov v zmysle bodu 3.4 tohto článku a zároveň za predpokladu, že Organizátor splní svoje 

povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy riadne, včas a v dohodnutom rozsahu. 

 

3.2 Zmluvné strany sa pre vylúčenie akýchkoľvek pochybnosti dohodli, že k Platbe podľa bodu 3.1 nebude za 

žiadnych okolností pripočítavaná daň z pridanej hodnoty a výška Platby je tak končená. 

 

3.3 V prípade nevyužitia Platby alebo jej časti na účely podľa tejto Zmluvy je Organizátor Platbu alebo jej 

nevyužitú časť povinný bezodkladne vrátiť na účet Partnera, najneskôr do 10 dní odo dňa prijatia Platby.  

 

3.4 Organizátor je povinný Partnerovi predložiť všetky účtovné doklady preukazujúce úhradu oprávnených 

nákladov podľa tejto Zmluvy (viď ods. 1.2 Zmluvy), fotodokumentáciu a správu o priebehu a vyhodnotenia 

Podujatia, a to všetko spolu najneskôr do 30 dní odo dňa Podujatia. V prípade, ak si Organizátor túto 

povinnosť nesplní riadne a včas a/alebo Partner z poskytnutého vyúčtovania zistí, že Platba alebo jej časť 

nebola vynaložená v súlade s touto Zmluvou, vyzve Organizátora, aby Platbu alebo jej časť vrátil na účet 

Partnera v ním stanovej lehote. 

 

3.5 Organizátor podujatia je povinný v prípade, ak budú v súvislosti s organizáciou Podujatia vyberané 

finančné prostriedky od tretích osôb, najmä vo forme vstupného, registračných poplatkov, nájomného za 

stánky alebo predajné miesta, prípadne iných obdobných platieb, viesť o týchto príjmoch riadnu evidenciu 

a najneskôr do 15 dní odo dňa skončenia Podujatia predložiť Partnerovi podujatia kompletný a pravdivý 

prehľad všetkých tržieb dosiahnutých v súvislosti s Podujatím, vrátane ich špecifikácie podľa jednotlivých 

druhov príjmov. Partner podujatia je oprávnený požadovať doplňujúce informácie alebo podklady 

preukazujúce správnosť a úplnosť predloženého prehľadu, najmä účtovné doklady alebo inú súvisiacu 

dokumentáciu, ktoré je Organizátor podujatia povinný bezodkladne poskytnúť. 
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3.6 Organizátor sa počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy zaväzuje zabezpečiť, aby Partner mohol na 

Podujatí neobmedzene využiť právo na svoju prezentáciu v rozsahu podľa predchádzajúcej  dohody 

Zmluvných strán.   

 

3.7 Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si všetku súčinnosť potrebnú pre úspešnú organizáciu Podujatia 

a vzájomnú spoluprácu podľa tejto Zmluvy. 

 

3.8 Zmluvné strany sa zaväzujú plniť si svoje povinnosti vyplývajúce im z tejto Zmluvy riadne a včas. 

 

3.9 Zmluvné strany sú povinné dodržiavať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli 

v priebehu platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, a to aj po jej skončení akýmkoľvek spôsobom, a to najmä 

zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách a údajoch získaných priamo alebo nepriamo v súvislosti 

so Zmluvou (ďalej len „Dôverné informácie“) a bez ohľadu na ich povahu, podklad alebo a neposkytnúť 

uvedené informácie a údaje tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 

strany. Na účely vyššie uvedeného sa Organizátor zaväzuje zabezpečiť, že všetci jeho zamestnanci 

a/alebo subdodávatelia, pre ktorých je znalosť uvedených informácií nevyhnutná v dôsledku plnenia tejto 

Zmluvy, budú taktiež dodržiavať podmienky záväzku mlčanlivosti tak ako je v tomto bode uvedené. 

V prípade porušenia povinností podľa tohto bodu Zmluvy má Partner právo od  tejto Zmluvy odstúpiť.  

 

3.10 Na účely prípravy a realizácie Podujatia Zmluvné strany zriadia pracovnú skupinu pozostávajúcu zo 

štyroch (4) členov z toho min. dvaja (2) sú zástupcovia Partnera podujatia. Zloženie pracovnej skupiny 

určia zmluvné strany dohodou. Pracovná skupina bude priebežne informovaná o všetkých podstatných 

aspektoch prípravy a realizácie Podujatia, najmä o obsahovej koncepcii, organizačnom zabezpečení, 

rozpočte, harmonograme a sprievodných aktivitách podujatia, ktoré schvaľuje nadpolovičnou väčšinou 

všetkých jej členov. Pracovná skupina je oprávnená posudzovať a schvaľovať jednotlivé aspekty prípravy 

podujatia.  

 

3.11 Finálny dvojdňový program Podujatia podlieha predchádzajúcemu schváleniu Partnera podujatia. V 

prípade, že Partner podujatia finálny program podujatia neschváli, je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť. 

Odstúpenie od Zmluvy podľa predchádzajúcej vety musí byť vykonané písomne a doručené druhej 

Zmluvnej strane.  

 

Článok 4 

ZÁNIK ZMLUVY 

 

4.1 Táto Zmluva môže zaniknúť na základe nasledovných skutočností: 
 

a) splnením všetkých povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy, 

b) dohodou Zmluvných strán, 

c) odstúpením od Zmluvy, 

d) zánikom niektorej zo Zmluvných strán bez právneho nástupcu. 

 

4.2 Dohoda podľa bodu 4.1 písm. b)  tohto článku Zmluvy sa uzatvára v písomnej forme. Za deň zániku tejto 

Zmluvy sa považuje deň určený Zmluvnými stranami v dohode.  
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4.3 Každá Zmluvná strana je oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť výlučne iba v prípade, ak jej to výslovne 

umožňuje táto Zmluva. Partner je okrem dôvodov výslovne uvedených v Zmluve oprávnený odstúpiť od 

Zmluvy z dôvodov porušenia tejto Zmluvy zo strany Organizátora pričom v z dôvodov podstatného 

porušenia Zmluvy aj okamžite. Organizátor je okrem dôvodov výslovne uvedených v Zmluve oprávnený 

odstúpiť od Zmluvy, ak zo strany Partnera nedôjde k zaplateniu prvej časti Platby v lehote splatnosti 

a k náprave nedôjde ani v dodatočnej primeranej lehote po predchádzajúcej písomnej výzve zo strany 

Organizátora. 

 

4.4  Odstúpenie od Zmluvy musí byť vykonané písomne, musí byť doručené druhej Zmluvnej strane a musí v 

ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia. Odstúpením od Zmluvy sa táto Zmluva ruší od počiatku. 

Po odstúpení od Zmluvy je Organizátor povinný bezodkladne vrátiť Partnerovi Platbu poskytnutú podľa 

tejto Zmluvy. Tým nie je dotknutý nárok Partnera na náhradu škody, a to v celom jej rozsahu. Odstúpením 

od Zmluvy nezaniká nárok na úhradu zmluvnej pokuty podľa tejto Zmluvy. 

 

4.5 Po odstúpení od Zmluvy z dôvodu na strane Organizátora, tento nemá nárok na žiadne plnenie od 

Partnera, a to najmä, ale nie len, na žiadnu formu kompenzácie. 

 

Článok 5 

ZMLUVNÁ POKUTA 
 

5.1  V prípade, ak Organizátor podstatne poruší povinnosti, ku ktorým sa zaviazal uzavretím tejto Zmluvy, a to 

najmä, ale nielen povinnosti podľa bodu 1.3, 1.4, 2.1, 2.2, 2.4, 2.5, 3.3, 3.4, 3.5, 3.6 a 3.11 Zmluvy, je 

Partner oprávnený požadovať od Organizátora zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500 Eur za každé 

porušenie povinnosti, a to aj opakovane a zároveň má Partner právo od tejto Zmluvy odstúpiť. Tým nie je 

dotknuté právo na náhradu škody v celom jej rozsahu a tiež právo Partnera na vrátenie zaplatenej Platby 

podľa tejto Zmluvy. 

 

5.2 Zmluvná pokuta je splatná v lehote stanovenej Partnerom vo výzve na úhradu zmluvnej pokuty 

adresovanej Organizátorovi.  

 

5.3 Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky zmluvné pokuty dojednané v tejto Zmluve, považujú za platne 

dojednané, primerané hodnote zabezpečovanej povinnosti. 

 

Článok 6 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

 

6.1 Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva je uzatvorená v súlade s právnym poriadkom Slovenskej 

republiky a žiadna jej časť neporušuje žiadne práva a oprávnené záujmy tretích osôb.  

 

6.2 Ak v tejto Zmluve nie je dohodnuté inak, spravuje sa zmluvný vzťah ňou založený ustanoveniami 

Obchodného zákonníka. 

 

6.3 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv . 

 

6.4 Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach. Každá zo Zmluvných strán obdrží po jednom 

vyhotovení.  
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6.5 Túto Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať výlučne iba v písomnej podobe, a to vo forme očíslovaných 

dodatkov odsúhlasených oboma Zmluvnými stranami. 

 

6.6 Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je účinné a platné podľa 

platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo podľa platných 

právnych predpisov nevymožiteľné alebo neplatné, bude neúčinné iba v rozsahu tejto nevymožiteľnosti 

alebo neplatnosti a ostatné ustanovenia tejto Zmluvy budú i naďalej záväzné a v plnom rozsahu platné a 

účinné. V prípade takejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti budú Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, 

aby sa dohodli na zmenách alebo doplnkoch tejto Zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu jej zámerov z 

hľadiska tejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti.  

 

6.7 Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti obsahujúce právne významné skutočnosti podľa tejto Zmluvy si 

budú doručovať poštou, formou doporučenej zásielky alebo osobne. Písomnosťou obsahujúcou právne 

významné skutočnosti sa na účely tejto Zmluvy rozumie najmä odstúpenie, výzva na plnenie povinností. 

Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná korešpondencia sa bude zasielať na adresy uvedené v záhlaví 

Zmluvy; až do okamihu doručenia písomného oznámenia o zmene kontaktnej adresy sa považuje za 

adresu určenú na doručovanie adresa uvedená v záhlaví Zmluvy. 

 

6.8 Pri doručení prostredníctvom pošty sa zásielka považuje za doručenú dňom jej doručenia na adresu podľa 

tohto bodu. Za deň doručenia zásielky sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, 

odoprie doručovanú zásielku prevziať, alebo deň vrátenia sa nedoručenej zásielky späť odosielateľovi, 

i keď sa adresát o obsahu zásielky nedozvedel. Listina adresovaná Zmluvnej strane, ktorá je doručovaná 

osobne, sa považuje za doručenú tejto strane okamihom, keď túto prevezme alebo ju odmietne prevziať. 

 
 
6.9 Každá Zmluvná strana je povinná písomne informovať druhú Zmluvnú stranu o akýchkoľvek zmenách v jej 

vlastníckej a/alebo rozhodovacej štruktúre, v kontaktných údajoch uvedených v tejto Zmluve, ako aj v 

skutočnostiach zapisovaných do príslušného registra. Ak tak neurobí, považujú sa všetky záležitosti 

doručované podľa kontaktných údajov uvedených v tejto Zmluve za doručené riadne. 

 

6.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujú, že táto Zmluva 

vyjadruje ich vážnu, slobodnú a určitú vôľu a že nebola uzatvorená v tiesni ani za nápadne nevýhodných 

podmienok.  

 

 

 V Košiciach, dňa  28. 4. 2026    V Košiciach, dňa 28. 4. 2026 

 

 

 Za Organizátora      Za Partnera 

 

 

 .........................................................   ......................................................... 

 Ing. Igor Petrik v. r.     Ing. Rastislav Trnka v. r. 

 starosta       predseda 


